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Рабочая программа по кабардинскому языку

                                      в 2 классе ( начинающая группа)

                                           Пояснительная записка

Рабочая программа по кабардинскому языку для начинающей группы 2 класса разработана в соответствии с п.1,ч.1 ст.48 федерального закона «Об образовании в Российской Федерации» от 29.12.2012 г. №273-ФЗ, с приказом Минобрнауки России от 31.12.2015г. № 1577 «О внесении изменений в федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования», Письмом Министерства образования и науки РФ «О рабочих программах учебных предметов» от 28.10.2015г. № 08 – 1786, с учётом примерной образовательной программы ООО, примерных программ по учебному предмету, на основе примерной программы  Бекановой М.С. – Н.: Эльбрус, 2013г.

Программа по предмету «Кабардинский язык» разработана на основе ФГОС ООО с учётом возрастных и психологических особенностей учащихся 2 класса, Концепции духовно-нравственного развития и воспи​тания личности гражданина России, планируемых результатов основного общего образования.


Для реализации рабочей программы используется учебник под редакцией М.С.Бекановой , «Изучаем кабардинский язык. 2 класс».- Н.: «Эльбрус» , 2013 г.

                                                        Цели обучения

          Основными целями обучения в организации учебного процесса в 2 классе будут:

· формирование у обучающихся знаково-символического и логического мышления основных положений науки о языке; представления о языке как составляющей целостной научной картины мира (познавательная цель);

· формирование коммуникативной компетенции ( социакультурная цель).

·                                        Задачи обучения
          Данные цели обуславливают решение следующих задач:

· развитие у обучающихся понимания кабардинского языка как одной из основных национально-культурных ценностей кабардинского народа: любви и интереса к нему, осознания его красоты и эстетической ценности, гордости и уважения к языку как части кабардинской национальной культуры;

· воспитание потребности совершенствовать свою устную и письменную речь, делать ее правильной, точной, богатой;

· сообщение необходимых знаний и формирование учебно-языковых, речевых, орфографических и пунктуационных умений и навыков, необходимых для того, чтобы правильно, точно и выразительно говорить, читать и писать на родном языке.

                                                           Роль учебного курса

  Важную роль в обучении кабардинскому языку играет целенаправленная работа по формированию у учащихся 2 класса элементов учебной самостоятельности, умений эффективно работать с учебной книгой, пользоваться лингвистическими словарями и справочниками.   Рабочая программа по кабардинскому языку обеспечивает развитие учебной деятельности учащихся, дает возможность учителю переводить деятельность ученика с репродуктивного уровня на творческий, позволяет использовать дифференцированный подход к обучению и развитию школьника.  

На изучение кабардинского языка для начинающей группы в 2 классе основной школы отводит 3 часа в неделю, всего 102 урока (35 учебных недель). 

Основными разделами программы учебного курса «Кабардинский язык» в 2 классе  являются: 

	№
	Тема раздела 
	Количество часов

	1.
	Къытегъэзэжыныгъэ.
	6

	2.
	Алфавит
	59

	3.
	Псалъэ лъэпкъыгъуэхэр
	10

	4.
	Диалогхэр
	7

	5.
	Псалъэжьхэр
	8

	6. 
	Рассказ к1эщ1хэр
	8

	7.
	Яджар къытегъэзэжын
	4

	
	
	Псори 102


      Основные  факторы достижения  поставленных  целей:
· личностные  универсальные  учебные действия;
· регулятивные  универсальные учебные действия;
· познавательные  универсальные учебные действия;
· коммуникативные универсальные учебные действия.
Описание  ценностных ориентиров в содержании учебного предмета
Художественная картина  жизни  литературного   произведения  осваивается не только в  чувственном  восприятии (эмоционально), но и в интеллектуальном  понимании (рационально)Необходимым условием  становления  человека  эмоционального богатого и интеллектуально развитого,  способного  конструктивно и вместе с тем  критически  относиться к  себе и к другим является  приобщение  учащихся к гуманистическим  ценностям культуры  и развитие творческих способностей.
Общение  школьника с произведениями искусства на  уроках  кабардинского языка  - необходимый  опыт  коммуникации, диалог  с писателями (с кабардинскими, зарубежными и т.д.)
                                      Содержание учебного предмета:

   Основными критериями  отбора  художественных  произведений для  изучения  в 2  классе  являются:
-  высокая художественная  ценность;
-  позитивное  влияние на личность ученика;
- соответствие задачам его развития  и  возрастным особенностям, а также  культурно-историческим  традициям

 Перечень  произведений  представляет  собой инвариантную часть любой  программы  образования и допускает  расширение  списка  писательских имен и произведений в авторских программах.
Личностные, метапредметные и предметные  результаты освоения  учебного  предмета
    Личностными  результатами освоения  программы  по литературе  являются:
1. Развитие духовно-нравственных качеств личности,  воспитание любви к многонациональному отечеству, уважительного отношения к кабардинскому и языку, культурам других  народов.
2.Использование для решения  коммуникативных и познавательных задач    различных источников информации (словари, энциклопедии, Интернет-ресурсы  и  т.д. 

   Метапредметные результаты   освоения  программы  по литературе:

1.Понимать проблему,  выдвигать гипотезу,  подбирать аргументы для  подтверждения  собственной  позиции, выделять причинно-следственные связи в устных и  письменных высказываниях, формулировать выводы.
2. Самостоятельно организовывать свою деятельность, оценивать её, определять сферу  своих интересов.
3. Работать с разными источниками информации, находить её,  анализировать, использовать в самостоятельной деятельности. 
Предметные  результаты  освоения   программы по кабардинскому языку
в  познавательной  сфере:
· понимание  проблем изученных  произведений  кабардинского   фольклора;
· умение анализировать литературное  произведение;
· понимать и формулировать тему, идею,  характеризовать героев, сопоставлять их;
· в ориентационной  сфере:
· приобщение  к духовно-нравственным   ценностям  кабардинской культуры, сопоставление  их  с другими;
· формулирование  собственного отношения к  произведениям кабардинской  литературы и  их оценка;
в  коммуникативной  сфере:
· умение  пересказывать прозаические  произведения или отрывки  с использованием  образных  средств  языка и цитат  из текстов,  создавать устные  монологические высказывания, вести диалог, отвечать на  вопросы по прослушанному или  прочитанному тексту;
в  эстетической  сфере:
· эстетическое  восприятие  произведений литературы,  воспитание эстетического  вкуса;
· понимание слова  в  его  эстетической  функции, роли  изобразительно-выразительных  средств  в создании  художественных образов  литературных  
произведений.
Предметным результатом изучения курса является сформированность следующих умений: 

· вести элементарный этикетный диалог в ограниченном круге типичных ситуаций общения; диалог-расспрос (вопрос — ответ) и диалог — побуждение к действию;

· описывать на элементарном уровне предмет, картинку, персонаж;

·  рассказывать на элементарном уровне  о себе, семье, друге;

· участвовать в элементарном диалоге-расспросе, задавая вопросы собеседнику и отвечая на его вопросы;

· понимать на слух речь учителя и одноклассников при непосредственном общении и вербально/невербально реагировать на услышанное;

· использовать контекстуальную и языковую догадку при восприятии на слух текстов, содержащих некоторые незнакомые слова;

· читать вслух небольшие тексты, построенные на изученном языковом материале, соблюдая правила чтения и соответствующую интонацию;

· читать про себя и понимать основное содержание текстов, включающих как изученный языковой материал, так и отдельные новые слова

· находить в тексте нужную информацию;

· владеть техникой письма;

· списывать текст и выписывать из него слова, словосочетания, предложения в соответствии с решаемой учебной задачей;

· в письменной форме кратко отвечать на вопросы к тексту;

· делать по образцу подписи к рисункам/фотографиям, оформить и написать письмо;

· пользоваться кабардинским алфавитом, знать последовательность букв в нем;

· воспроизводить графически и каллиграфически корректно все кабардинские буквы алфавита (полупечатное написание букв, слов);

Формой  контроля,  предусмотренной курсами,   является:
· письменный  и устный  перевод литературных  произведений  по выбору  учителя  или ученика;
· беседы  по материалам  уроков, где обучающиеся  имеют  возможность  продемонстрировать знания, умения, анализировать, а также обсуждать  творческую работу.
 Календарно- тематическое планирование

	№
	Темэхэр
	Сыхьэт
	Щек1уэ-

к1ынур
	Щек1уэ-

к1ар

	1
	Макъхэмрэ хьэрфхэмрэ. Сэ си1эщ…
	1
	
	

	2
	Псалъэ Мис. Ц1эпапщ1э уэри сэри
	1
	
	

	3
	Сыт хуэдэ? упщ1эр
	1
	
	

	4
	Мис бзу. Мис жэм.
	1
	
	

	5
	Нанэ жэмыр къеш.
	1
	
	

	6
	Текст «Бабыщ», мыр сыт?
	1
	
	

	7
	Текст «Дадэрэ нанэрэ», мыр хэт?
	1
	
	

	8
	Сэ си1эщ…
	1
	
	

	9
	Мыр Динэщ. Пшынэ еуэн,уэрэд жы1эн.
	1
	
	

	10
	Хэт уэрэд жызы1эр?, хэт пшынэ еуар?
	1
	
	

	11
	Текстхэр «Ланэ», «Бланэ».
	1
	
	

	12
	Текст  «Ди школыр»
	1
	
	

	13
	Текстхэр «Къэрэндащ», «Линэ и дадэр»
	1
	
	

	14
	Текст «Школ библиотекэм»
	1
	
	

	15
	Текст «Джэду»
	1
	
	

	16
	Хьэрф Ё,йо.
	1
	
	

	17
	Глаголхэу соджэ,сотхэ,сопсэу.
	1
	
	

	18
	Текст «Сэ соджэ»
	1
	
	

	19
	Псалъэхэу ф1анэ, жан.
	1
	
	

	20
	Текст «Сэ сы-Муратщ»
	1
	
	

	21
	Диалог «Димэрэ сэрэ», текст «Мыр тхылъщ»
	1
	
	

	22
	Сытк1э сытхэрэ?, дэнэ сыщытхэрэ? 
	1
	
	

	23
	Текст «Аслъэн школым», диалог «Вовэрэ Ислъамрэ»
	1
	
	

	24
	«Бжэнымрэ чыц1ымрэ»
	1
	
	

	25
	Сыт уэ уи ц1эр? «Миланэ», «Темыркъан»
	1
	
	

	26
	Глаголхэу еп1, ирет. Текст «Билал»
	1
	
	

	27
	«Адыгэ п1астэ» презентацэ щ1ын
	1
	
	

	28
	«Мыр хадэщ»
	1
	
	

	29
	Мыр----?, Нт1э, мыр----.
	1
	
	

	30
	«Мамэ мэлажьэ», «Жауэ»
	1
	
	

	31
	Текст «Адыгэбзэ урок»
	1
	
	

	32
	Хэт сыт ищ1рэ? Глагол щ1ын
	1
	
	

	33
	Текст «Шы Налььмэс»
	1
	
	

	34
	Глогол хьын
	1
	
	

	35
	Текст «Налшык зоопар-

кым»
	1
	
	

	36
	Мыр ----?, Хьэуэ, мыр ---.
	1
	
	

	37
	Марие и анэр
	1
	
	

	38
	Глаголхэу мэдэф, мэтхэф, йоджэф
	1
	
	

	39
	Ат1э мыр сыт?
	1
	
	

	40
	Текст  «Хуарэ»
	1
	
	

	41
	Сыт хуэдэ?
	1
	
	

	42
	Жыг хадэ
	1
	
	

	43
	«Гуэгушхэр» текстыр
	1
	
	

	44
	Упщ1эхэм жэуап етын
	1
	
	

	45
	Хэт сыт илэрэ? «Куэбжэ»
	1
	
	

	46
	Глагол лэн.
	1
	
	

	47
	Уэ дэнэ ущы1а?
	1
	
	

	48
	Диалог «Нобэ дэнэ ущы-

1а?»
	1
	
	

	49
	Текст «Тыкуэн»
	1
	
	

	50
	Текст «1унат»
	1
	
	

	51
	Глагол етын. «Пэху»
	1
	
	

	52
	Мыр хэт и ---?
	1
	
	

	53
	Мыр уи---?
	1
	
	

	54
	Текст «Дзыдзэ»
	1
	
	

	55
	«Тхьэмахуэм» текстыр
	1
	
	

	56
	Диалог «Бдзэжьеящэ»
	1
	
	

	57
	«Алим еджак1уэщ» текстыр
	1
	
	

	58
	«Темыркъан» текстыр
	1
	
	

	59
	Дэнэ ук1уэрэ?
	1
	
	

	60
	«Щ1ымахуэ» текстыр
	1
	
	

	61
	«Гъэм и зэманыр щ1ымахуэщ» текстыр
	1
	
	

	62
	Текст «Гъатхэ»
	1
	
	

	63
	Усэ «Уэшх къошх»
	1
	
	

	64
	Рассказ зэхэлъхьэн
	1
	
	

	65
	Глаголхэр халъхьэ,хадзэ.
	1
	
	

	66
	Текст «Мыщэ»
	1
	
	

	67
	Глагол дэ1эпыкъун.
	1
	
	

	68
	Диалог
	1
	
	

	69
	Щыгъынхэм теухуа рассказ
	1
	
	

	70
	Сыт ищ1эрэ?
	1
	
	

	71
	Текст «Къуаргъ»
	1
	
	

	72
	Текст «Ди хадэм»
	1
	
	

	73
	Мыр --- хьэмэрэ?
	1
	
	

	74
	«Бжэндэхъу» текстыр
	1
	
	

	75
	Мыр сыт?, сыт хуэдэ?
	1
	
	

	76
	«Сэ сыеджак1уэщ» текстыр
	1
	
	

	77
	Бэкхъ, кхъахэ,кхъы1э псалъэхэр
	1
	
	

	78
	«Мамэ и лэжап1эр» текстыр
	1
	
	

	79
	Глаголхэр 
	1
	
	

	80
	Къызощтэ, тызолъхьэ глаголхэр 
	1
	
	

	81
	«Артуррэ Мадинэрэ» текстыр
	1
	
	

	82
	Къэтэдж, 1ух, хуэщ1, т1ысыж 
	1
	
	

	83
	Ат1э сыт?
	1
	
	

	84
	«Кхъуэщын» текстыр
	1
	
	

	85
	«Экскаватор», «эскалатор» текстхэр
	1
	
	

	86
	Дэнэ щы1э уи ----?
	1
	
	

	87
	«Кхъужь» текстыр
	1
	
	

	88
	Дэнэ щы1а уи (фи)----?
	1
	
	

	89
	Дэнэ к1уэрэ уи (фи) ----?
	1
	
	

	90
	«Лалинэ» текстыр
	1
	
	

	91
	«Ди унагъуэ» текстыр
	1
	
	

	92
	«Налшык дыдэсщ» текстыр
	1
	
	

	93
	Глаголхэу илъщ, исщ.
	1
	
	

	94
	Глагол тесщ.
	1
	
	

	95
	Глагол итщ, илъщ.
	1
	
	

	96
	Глаголхэу дэсщ,дэтщ
	1
	
	

	97
	Нэхъыжьщ, нэхъыщ1эщ.
	1
	
	

	98
	Уэр нэхърэ, сэр нэхърэ.
	1
	
	

	99
	Псалъэжьхэр 
	1
	
	

	100
	Глаголхэу зызотхэщ1, зызохуапэ.
	1
	
	

	101
	«Хэчим и махуэ» текстыр
	1
	
	

	102
	Зэджахэм къытегъэзэжын
	1
	
	

	
	Псори 
	102
	
	


 Описание материально-технической  базы
Тематическое  планирование  по  кабардинскому языку составлено по учебно-методическому  комплекту:
1.Методические рекомендации по составлению календарно-тематических планов творческой группы Департамента образования (базовый  уровень).
  2.Учебник «Изучаем кабардинский язык» под редакцией Бекановой М.С., 
    Издательство «Эльбрус», 2011г
3.«Устное народное творчество», Хакуашев А.Х.
     Журнал «Нур» на кабардинском языке
